
 
Estado Libre Asociado de Puerto Rico 

Commonwealth of Puerto Rico 
DEPARTAMENTO DE ESTADO 

Department of State 
 

INFORME ANUAL DE BANCOS 
BANKS’ ANNUAL REPORT 

Año __________ 
Year 

 
Comprobante número: ____________      Registro número: ______________ 
Voucher number:        Registration number: 
 
Tipo de banco:   _____ Doméstico   _____ Extranjero 
Type of bank:             Domestic              Foreign  
 
Nombre del banco: _________________________________________________________________________ 
Name of the bank: 
 
Nombre del agente residente: ___________________________________________________ 
Name of the resident agent: 
 
Dirección de la oficina designada en el Estado Libre Asociado de Puerto Rico: 
Address of the designated office at the Commonwealth of Puerto Rico: 
 
Física/Physical:  
___________________________________ 
___________________________________ 
___________________________________ 
___________________________________ 
 

Postal/Mailing: 
_____________________________________ 
_____________________________________ 
_____________________________________ 
_____________________________________ 

Nombre, posición, dirección postal y fecha de expiración del cargo de los directores en funciones a la fecha de 
radicación del informe. 
Name, position, mailing address and date of expiration of the term of the directors holding office at the time this report is 
filed. 
 

Nombre 
Name 

Posición 
Position 

Dirección postal 
Mailing address 

Fecha de expiración 
Date of expiration 

    
    
    
    
    
 
Nombre, posición, dirección postal y fecha de expiración del cargo de los oficiales en funciones a la fecha de 
radicación del informe. 
Name, position, mailing address and date of expiration of the term of the officers holding office at the time this report is 
filed. 
 

Nombre 
Name 

Posición 
Position 

Dirección postal 
Mailing address 

Fecha de expiración 
Date of expiration 

    
    
    
    
    
 

Estado de situación 
Balance sheet   

Cantidad capital autorizado 
Authorized capital amount 

 

Clase de acciones permitidas 
Class of permitted stocks 

 

Cantidad realmente emitida y en circulación 
Amount really issued and outstanding 

 

Cantidad capital realizado 
Amount of realized capital 

 

Forma de realizarla 
Form of realize 

 

Estado operaciones realizadas 
Realized operations statement 

 

Detalle de pasivo y activo 
Asset and liability detail 

 



Fecha de la próxima reunión de accionistas para elegir a los Directores: _____________________________________ 
Date of the next meeting of stockholders to select the Directors: 
 
EN TESTIMONIO DE LO CUAL, ______________________________________________________________, firma 
el presente informe anual en representación del banco ____________________________________________________, 
en su carácter de ____________________________________ (Presidente/Oficial/Director). 
 
IN WITNESS WHEREOF, _____________________________________________________________________, signs the 
present annual report in representation of the bank _________________________________________________________, 
in his/her character of __________________________________________ (President, Officer, Director). 
 
Hoy, _____ de___________________________ de __________. 
Today, ____________________________, ______________. 
 
 
 
_______________________________     __________________________________ 

Presidente/President                  Oficial/Officer  
 
 
 

_______________________________     __________________________________ 
   Director/Director                 Director/Director 
 
 
Afidávit núm.: ____________________ 
Affidavit no. 
 
JURADO Y SUSCRITO ANTE MÍ POR: ______________________________________________________________ 
a quien conozco personalmente en ________________________________________, Puerto Rico. 
 
SUSCRIBED AND SWORN BEFORE ME BY: _____________________________________________________________ 
whom I personally know in ________________________________________, Puerto Rico. 
 
Hoy, _____ de ____________________________________ de _________. 
Today, __________________________, ______________. 
 

_____________________________ 
NOTARIO PÚBLICO 
NOTARY PUBLIC 
 
 

CERTIFICACIÓN PARA BANCOS EXTRANJEROS 
CERTIFICATION FOR FOREIGNS BANKS 

 
CERTIFICO ADEMÁS QUE: Dicho banco ha consentido en ser demandado en las cortes de Puerto Rico en todo caso 
que exista una causa de acción contra él originada en Puerto Rico y que la notificación legal de estar demandado dicho 
banco así como cualquiera otra diligencia judicial puede hacerse a determinada persona residente en Puerto Rico cuyo 
nombre y domicilio se designará en el certificado y tal diligencia o notificación así hecha al referido agente, será 
notificación válida para el expresado banco. 
FURTHER CERTIFY THAT:  The above mentioned bank has consented in being demanded in the courts of Puerto Rico in 
any case that a reason of action exists against it originated in Puerto Rico and that the legal notification of the above 
mentioned bank being demanded as well as anyone another judicial diligence can be done to certain resident person in 
Puerto Rico which name and domicile will be designated in the certificate and such a diligence or notification like that 
done to the above-mentioned agent, it will be a valid notification for the expressed bank. 
 
 
 
 
 
 
____________________________________ 
 Nombre 
 Name 
 
         
 
 
_____________________________________           NOTARIO PÚBLICO 
Presidente/ Vicepresidente/Jefe                 PUBLIC NOTARY  
Interino/Cajero 
President/Vice-president/ 
Acting Boss/Cashier 
 
*Este informe deberá ser juramentado por el Presidente o cualquier Oficial, o por dos (2) de los directores. 
*The annual report shall be sworn by the President or any Official, or by two (2) of the Directors of the bank. 

Cifra de Ingreso
5133 – $40.00 
5134 – $60.00 
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